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အခန ်း ၅  အသည ်းရရောင အသော်းဝါ ဗ ိုင ်းရပ စ  A ကောကွယ ရ ်း  

[อะคาน 5  อะแตเหย่าอะตะหว่า ไบรัส เอ่ ก่ากแว่เซ]  

ตอนที่ 5  วัคซีนป้องกันไวรัสตับอักเสบเอ  
--------------------------------------------------------------------------- 

บทสนทนาที่ 1  

คำศัพท์ 1  

โรคตับอักเสบเอ အသည ်းရရောင အသော်းဝါရရောဂါ [อะ แต เหย่า อะ ตะ หว่า ยอ ก่า]   
การอักเสบของตับ အသည ်းရရောင  [อะ แต เหย่า]   
หาพบ, ค้นพบ ရ ောရ ွွေ့ [ฉ่า ตเว่]   
อุจจาระ မစင   [หมะ สิ่น]   
และ, กับ န ဲ့ [แน่]   
เลือด ရသ်ွး [ตเว]   
ระดับความรุนแรง ပပင ်းထန မှုအ ငဲ့  [ปยีน ถ่าน มุ อะ ซิ่น]   
ชนิดอ่อน  အရပ ောဲ့စော်း [อะ ปย่อ ซา]   
แพร่กระจาย ပ  ွေ့ န  ဲ့ [ปย้าน น่าน]   
อาหาร အစော်းအစော  [อะ ซา อะ ส่า]   
น้ำ ရရ [เหย่]   
ได้กินดื่ม စော်းရသောက မ  [ซา เต้า มิ]   
จากอีกทอดหนึ่ง ကရန စ  ငဲ့  [ก้ะ เหน่ ตะ ซิ่น]   
ระหว่างบุคคล လူန ဲ့လူခ င ်း [หลู่ แน่ หลู่ ชีน]   
มีด้วย, มีอยู่ ရ    [ชิ]   
สิ่งของ အရောဝ ထ ုရ  ွ [อะ หย่า วุ ทุ]   
พื้นผิว မ က န ောပပင ရ  ွ [มแยะ หน่า บยิ่น ตเหว่]   
สัมผัส ထ  [ทิ]   
ปาก ပါ်းစပ  [บะ ซะ]   
ด้านใน ထ  [แท]   
ได้ใส่ไป ထညဲ့ မ  [แท่ ม]ิ   
ทั่วโลก  ကမဘော စ ဝ မ ်း  [กะ บ่า ตะ วูน]   
โดยเฉพาะ အထ်ူးသပြငဲ့  [อะ ทู ตะ พยิ่น]   
พื้นที่ที่สุขอนามัยไม่ด ี သန ဲ့ ရ င ်းရရ်းည ဲ့ြ င ်း  ဲ့ရနရော [ต้าน ชีน เย ญ่าน พยีน แต้ เหน่ 

หย่า]   
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พบได้ ရ ွွေ့ရ [ตเว่ ยะ]   
โรคเร้ือรัง  နော ောရ ည ရရောဂါ  [หน่า ต่า เฉ่ ยอ ก่า]   
ชีวิตประจำวัน ရန ဲ့စဉ်ဘဝ [เน่ สิ่น บะ วะ]   
ผู้ป่วย လူနော [หลู่ หน่า]   
หายจากโรค, บรรเทาอาการ
เจ็บป่วย 

သက သောလော [แต้ะ ต่า หล่า]   

 
A : အသည ်းရရောင အသော်းဝါ ရအ ဗ ိုင ်းရပ စ ဟော အသည ်းရရောင လောရစန ိုင   ဲ့ကူ်းစက ရရောဂါ 

 စ မ  ု်း ပြစ  ယ  ။  

T : အသည ်းရရောင အသော်းဝါ ရအ ဗ ိုင ်းရပ စ က ို ဘယ လ ိုရ ောရ ွွေ့ န ိုင သလ  ။  

A : အသည ်းရရောင အသော်းဝါ ရအ ဗ ိုင ်းရပ စ က ို ရရောဂါကူ်းစက ခ ရသရူ ွရ ဲ့ မစင န ဲ့ ရသ်ွးမ ော 

ရ ွွေ့ န ိုင  ယ  ။  

T : ရရောဂါရ ဲ့ ပပင ်းထန မှုအ ငဲ့ က ဘယ ရလောက ရ  သလ  ။  

A : ရရောဂါရ ဲ့ ပပင ်းထန မှုက အရပ ောဲ့စော်းကရန အရမ ်း ပပင ်းထန   ဲ့အထ  ရ  န ိုင ပါ ယ  ။  

T : ဗ ိုင ်းရပ စ ပ ို်းက ဘယ လ ိုပ  ွေ့ န  ဲ့န ိုင သလ  ။  

A : အသည ်းရရောင အသော်းဝါ ရအ ဗ ိုင ်းရပ စ ပ ို်း ကူ်းစက ရန  ဲ့ အစော်းအစောန ဲ့ ရရ စော်းရသောက မ  ော 

ကရန  စ  ငဲ့  လူန ဲ့လူခ င ်း ကူ်းစက န ိုင  ယ  ။  

T : လူရ ွကကော်းမ ောပ  ကူ်းစက န ိုင  ောရပါ ဲ့ ၊ မဟို  လော်း ။  

A : ဒါ င မကဘ်ူး ၊ ဗ ိုင ်းရပ စ ပ ို်း ရ  ရန  ဲ့အရောဝ ထ ုရ ွ ဒါမ မဟို   မ က န ောပပင ရ ွက ို ထ မ ပပ ်း 

ပါ်းစပ ထ  ထညဲ့ မ  ောလည ်း ပါ ယ  ။  

T : ဒ ဗ ိုင ်းရပ စ က ို ကမဘော စ ဝ မ ်းမ ော အထ်ူးသပြငဲ့  သန ဲ့ ရ င ်းရရ်းည ဲ့ြ င ်း  ဲ့ရနရောရ ွမ ော ရ ွွေ့ရ ယ  

မဟို  လော်း ။  

A : အသည ်းရရောင အသော်းဝါ ရအ ရရောဂါဟော ပပင ်းထန   ဲ့ ဒါမ မဟို   နော ောရ ည ရရောဂါ 

မဟို  ရပမ ဲ့ ရန ဲ့စဉ်ဘဝကရန စ  ငဲ့  လွယ လွယ ကကူူ ကူ်းစက န ိုင  ယ  ။  

T : လူနောအမ ော်းစိုရ ဲ့ ရရောဂါအရပခအရနက ို ထ န ်းထော်းန ိုင ြ ို ဲ့အ ွက  သ ူ ို ဲ့ရ ဲ့ရရောဂါလကခဏောရပေါ်မ ော 

မူ ည ပပ ်း ကိုသရပ်း ယ  ။  

A : ခနဓောက ိုယ က ခိုခ အော်းက ို   ို်းလောရအောင  လိုပ န ိုင လ ို ဲ့ ရရောဂါကရန အလ ိုလ ို သက သောလောန ိုင   ဲ့ 

အ ွက ရကကောငဲ့ ပါ ။  
 
คำแปลบทสนทนาที่ 1  

A : အသည ်းရရောင အသော်းဝါ ရအ ဗ ိုင ်းရပ စ ဟော အသည ်းရရောင လောရစန ိုင   ဲ့ကူ်းစက ရရောဂါ စ မ  ု်း 

ပြစ  ယ  ။  
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[อะแตเหย่าอะตะหว่า เอ่ ไบรัสห่า อะแตเหย่าลาเส่ไหน่แต้กูแซะยอก่าตะมโย พยิแต่]  
“โรคตับอักเสบเอเกิดจากการติดเช้ือไวรัส ซึ่งสามารถทำให้เกิดการอักเสบของตับ” 

T : အသည ်းရရောင အသော်းဝါ ရအ ဗ ိုင ်းရပ စ က ို ဘယ လ ိုရ ောရ ွွေ့ န ိုင သလ  ။  

[อะแตเหย่าอะตะหว่า เอ่ ไบรัสโก่ แบ่โหล่ฉ่าตเว่ไหน่ตะแล]  
“หาไวรัสตับอักเสบเอพบได้อย่างไร” 

A : အသည ်းရရောင အသော်းဝါ ရအ ဗ ိုင ်းရပ စ က ို ရရောဂါကူ်းစက ခ ရသရူ ွရ ဲ့ မစင န ဲ့ ရသ်ွးမ ော 

ရ ွွေ့ န ိုင  ယ  ။  

[อะแตเหย่าอะตะหว่า เอ่ ไบรัสโก่ ยอก่ากูแซะข่านยะตู่ตเหว่แย่หมะสิ่นแน่ ตเวหม่า ตเว่ไหน่
แต่]  
“ไวรัสตับอักเสบเอพบได้ในอุจจาระและเลือดของผู้ที่ติดเช้ือ” 

T : ရရောဂါရ ဲ့ ပပင ်းထန မှုအ ငဲ့ က ဘယ ရလောက ရ  သလ  ။  

[ยอก่าแย่ปยีนถ่านมุอะซิ่นก้ะ แบ่เล่าชิตะแล]  
“ระดับความรุนแรงของโรคนั้นมีอย่างไรบ้าง” 

A : ရရောဂါရ ဲ့ ပပင ်းထန မှုက အရပ ောဲ့စော်းကရန အရမ ်း ပပင ်းထန   ဲ့အထ  ရ  န ိုင ပါ ယ  ။  

[ยอก่าแย่ปยีนถ่านมุก้ะ อะปย่อซาก้ะเหน่ อะย้าน ปยีนถ่านแต้อะทิ ชิไหน่ป่าแต่]  
“ความรุนแรงของโรคนั้นเป็นได้ตั้งแต่รุนแรงน้อยจนถึงรุนแรงมาก” 

T : ဗ ိုင ်းရပ စ ပ ို်းက ဘယ လ ိုပ  ွေ့ န  ဲ့န ိုင သလ  ။  

[ไบรัสโปก้ะ แบ่โหล่ปย้านน่านไหน่ตะแล]  
“เช้ือไวรัสสามารถแพร่กระจายได้อย่างไร” 

A : အသည ်းရရောင အသော်းဝါ ရအ ဗ ိုင ်းရပ စ ပ ို်း ကူ်းစက ရန  ဲ့ အစော်းအစောန ဲ့ ရရ စော်းရသောက မ  ော 

ကရန  စ  ငဲ့  လူန ဲ့လူခ င ်း ကူ်းစက န ိုင  ယ  ။  

[อะแตเหย่าอะตะหว่า เอ่ ไบรัสโป กูแซะเหน่แต้ อะซาอะส่าแน่ เหย่ ซาเต้ามิต่าก้ะเหน่ ตะซิ่น 
หลู่แน่หลู่ชีน กูแซะไหนแ่ต]่  
“เช้ือไวรัสแพร่กระจายได้ระหว่างบุคคลจากการรับประทานอาหารหรือดื่มน้ำที่มีเชื้อไวรัสตับ
อักเสบเอปนเป้ือนเข้าไป” 
 

T : လူရ ွကကော်းမ ောပ  ကူ်းစက န ိုင  ောရပါ ဲ့ ၊ မဟို  လော်း ။  

[หลู่ตเหว่จาหม่าแป กูแซะไหน่ต่าป้อ, มะโฮะลา]  
“แพร่กระจายได้ระหว่างบุคคลเท่านั้นสินะ” 

A : ဒါ င မကဘ်ူး ၊ ဗ ိုင ်းရပ စ ပ ို်း ရ  ရန  ဲ့အရောဝ ထ ုရ ွ ဒါမ မဟို   မ က န ောပပင ရ ွက ို ထ မ ပပ ်း 

ပါ်းစပ ထ  ထညဲ့ မ  ောလည ်း ပါ ယ  ။  

[ด่าติ่นมะก้ะบู, ไบรัสโป ชิเหน่แต้อะหย่าวุทุตเหว่ ด่ามะหมะโฮะ มแยะหน่าบยินตเหว่โก่ ทิมิปยี 
บะซะแท แท่มิต่าแล ป่าแต่]  
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“ไม่ใช่แค่นั้น รวมถึงการสัมผัสสิ่งของหรือพื้นผิวที่มีเชื้อไวรัสแล้วนำเข้าปากด้วย” 
T : ဒ ဗ ိုင ်းရပ စ က ို ကမဘော စ ဝ မ ်းမ ော အထ်ူးသပြငဲ့  သန ဲ့ ရ င ်းရရ်းည ဲ့ြ င ်း  ဲ့ရနရောရ ွမ ော ရ ွွေ့ရ ယ  

မဟို  လော်း ။  

[ดีไบรัสโก่ กะบ่าตะวูนหม่า อะทูตะพยิ่น ต้านชีนเยญ่านพยีนแต้เหน่หย่าตเหว่หม่า ตเว่ยะแต่ 
มะโฮะลา]  
“ไวรัสชนิดนี้พบไดท้ั่วโลก โดยเฉพาะในพื้นที่ที่สุขอนามัยไม่ดีสินะ” 

A : အသည ်းရရောင အသော်းဝါ ရအ ရရောဂါဟော ပပင ်းထန   ဲ့ ဒါမ မဟို   နော ောရ ည ရရောဂါ မဟို  ရပမ ဲ့ 

ရန ဲ့စဉ်ဘဝကရန စ  ငဲ့  လွယ လွယ ကကူူ ကူ်းစက န ိုင  ယ  ။  

[อะแตเหย่าอะตะหว่า เอ่ ยอก่าห่า ปยีนถ่านแต้ ด่ามะหมะโฮะ หน่าต่าเฉ่ยอก่า มะโฮะเป่แม่ เน่
สิ่นบะวะก้ะเหน่ตะซิ่น ลแหว่ลแหว่กู่กู่ กูแซะไหนแ่ต]่  
“ถึงแม้ว่าโรคไวรัสตับอักเสบเอจะไม่ใช่โรคที่รุนแรงหรือโรคเรื้อรังแต่ก็เป็นโรคที่ติดต่อกันได้ง่าย
จากการใช้ชีวิตประจำวันทั่วไป” 

T : လူနောအမ ော်းစိုရ ဲ့ ရရောဂါအရပခအရနက ို ထ န ်းထော်းန ိုင ြ ို ဲ့အ ွက  သ ူ ို ဲ့ရ ဲ့ရရောဂါလကခဏောရပေါ်မ ော 

မူ ည ပပ ်း ကိုသရပ်း ယ  ။  

[หลู่หน่าอะมยาซุแย่ยอก่าอะเฉ่อะเหน่โก่ เทนทาไหน่โพ่อะตแวะ ตู่โด้แย่ยอก่าและค่ะหน่าป่
อหม่า หมู่ตี่ปยี กุ้ต้ะเปแต่]  
“ผู้ป่วยส่วนใหญ่ได้รับการรักษาแบบประคับประคองไปตามอาการ” 

A : ခနဓောက ိုယ က ခိုခ အော်းက ို   ို်းလောရအောင  လိုပ န ိုင လ ို ဲ့ ရရောဂါကရန အလ ိုလ ို သက သောလောန ိုင   ဲ့ 

အ ွက ရကကောငဲ့ ပါ ။  

[ข่านด่าโก่ก้ะ คุข่านอาโก่ โตหล่าเอ่า โละไหน่โล่ ยอก่าก้ะเหน่ อะโหล่โหล่ แตะ้ต่าหล่าไหน่
แต้อะตแวะเจ้าป่า]  
“เพราะว่าร่างกายสามารถสร้างภูมิคุ้มกันและหายได้เอง” 

 
รูปประโยคที่น่าสนใจ 

1. “ความรุนแรงของโรคนั้นเป็นได้ตั้งแต่รุนแรงน้อยจนถึงรุนแรงมาก” ရရောဂါရ ဲ့ ပပင ်းထန မှုက 

အရပ ောဲ့စော်းကရန အရမ ်း ပပင ်းထန   ဲ့အထ  ရ  န ိုင ပါ ယ  [ยอก่าแย่ปยีนถ่านมุก้ะ อะปย่อซาก้ะ

เหน่ อะย้าน ปยีนถ่านแต้อะทิ ชิไหน่ป่าแต่]   
(1.1)  “ตั้งแต่อายุ 5 เดือน จนถึง 1 ปี” ၅ လအရွယ ကရန ၁ န စ အထ   [งาละอะยแหว่ก้ะเหน่ 

ตะ นิอะทิ]    
(1.2)  “เร่ิมจากตรงนี้ จนถึงโต๊ะตัวโน้น” ဒ ကရန ဟ ိုစော်းပွ အထ   [ดี่กะเหน่ โห่สะบแวอะทิ]    

(1.3)  “จากวันที่ 6 จนกระทั่งวันที่ 13” ၆ ရက ရန ဲ့ကရန ၁၃ ရက ရန ဲ့အထ   [เช่า แยะเน่กะเหน่ 

แซ่โตน แยะเน่อะทิ]    
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บทสนทนาที่ 2  

คำศัพท์ 2  

2 สัปดาห์ ၂ ပ   [หนะ ป้ะ]   
7 สัปดาห์ ၇ ပ   [ขุ่น หนะ ป้ะ]   
ภายใน အ ွင ်း [อะ ตวีน]   
รู้สึกได้ ခ စော်းရ [ข่าน ซา ยะ]   
ทุกคน လူ  ိုင ်း [หลู่ ได]   
แสดง ပပ [ปยะ]   
ผู้ใหญ่ လူကက ်း [หลู่ จ]ี   
เด็ก ကရလ်း [กะ เล]   
โอกาสที่จะแสดงออก ပပန ိုင ရပခ [ปยะ ไหน่ เฉ่]   
ปกติ ပ ိုမ န  [โป่น หม่าน]   
บางคน  ခ  ုွေ့သ ူ [ตะ โช่ ตู่]   
หกเดือน ရပခောက လ [เช่า ละ]   
ต่ำกว่า 6 ปี ၆ န စ ရအောက  [เช่า นิ เอ้า]   
ก่อนจะกิน မစော်းခင  [หมะ ซา ขิ่น]   
ห้องส้วม, สุขา အ မ သော [เอ่น ต่า]   
ใช้งาน အသ ို်းပပု [อะ โตน ปยุ]   
อย่างละเอียด, อย่างแน่นอน ရသရသခ ောခ ော [เต่ เต่ ฉ่า ฉ่า]   
ล้าง ရ ်း [เซ]   
สะอาด သန ဲ့ ရ င ်း [ต้าน ชีน]   
หลีกเลี่ยง ရရ ောင  [เฉ่า]   
บริโภค စော်းသ ို်း [ซา โตน]   
แบบดิบ ๆ အစ မ ်းလ ိုက  [อะ เซน ไล่]   
มีประสิทธิภาพที่สุด အထ ရရောက   ို်း [อะ ทิ เย่า โซน]   
เว้นช่วง ပခော်း [ชา]   
แพ้ทาง ဓော  မ ညဲ့  [ด้ะ หมะ แต้]   
มีไข้สูง အြ ော်းကက ်း [อะ พยา จี]   
หายใจ အသက ရ ှူ [อะ แต้ะ ฉู่]   
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อ่อนเพลีย နမွ ်းနယ  [นูน แหน่]   
หัวใจเต้นเร็ว န လ ို်းခိုန ပမန  [หนะ โลน โข่น มย่าน]   

 
A : အသည ်းရရောင အသော်းဝါ ရအ ဗ ိုင ်းရပ စ ပ ို်း ကူ်းစက ခ ရသရူ ွဟော ၂ ပ  ကရန ၇ ပ  အ ွင ်း 

ရရောဂါလကခဏောရ ွက ို စပပ ်း ခ စော်းရ ယ  ။  

T : လူ  ိုင ်း ဒ ဗ ိုင ်းရပ စ ကူ်းစက ခ ရပပ ်းရင  ရရောဂါလကခဏောရ ွ မပပပါဘ်ူး ။  

A : လူကက ်းရ ွက ကရလ်းရ ွထက  ရရောဂါလကခဏောရ ွ ပပန ိုင ရပခ ပ ိုမ ော်းပါ ယ  ။  

T : ရရောဂါလကခဏောရ ွက ပ ိုမ န   ိုရင  န စ လထက  မပ ိုရပမ ဲ့  ခ  ုွေ့သရူ ွက ရပခောက လ အထ  

ကကော ယ  ။  

A : အသက  ၆ န စ ရအောက  ကရလ်းရ ွမ ော ရရောဂါလကခဏောရ ွ မပပကကဘ်ူး ။  

T : ဗ ိုင ်းရပ စ ရအပ ို်း မကူ်းစက ရအောင  ကောကွယ ြ ို ဲ့အ ကွ  အစောမစော်းခင န ဲ့ အ မ သော အသ ို်းပပုပပ ်း 

  ဲ့အခါ လက က ို ရသရသခ ောခ ော ရ ်းရမယ  ။  

A : မသန ဲ့ ရ င ်း  ဲ့ အစော်းအစော စော်း ောန ဲ့ မသန ဲ့   ဲ့ရရ ရသောက  ောကရန ရရ ောင ရမယ  ။  

T : ခ က ပပ ်းသော်း သန ဲ့ ရ င ်း  ဲ့ အစော်းအစောရ ွက ို စော်းသ ို်းပပ ်း အစ မ ်းလ ိုက  စော်း  ဲ့ အစော်းအစော 

ရ ွက ို ရရ ောင ပါ ။  

A : ကောကွယ ြ ို ဲ့ အထ ရရောက   ို်းနည ်းကရ ောဲ့ အသည ်းရရောင အသော်းဝါရရောဂါ ကောကွယ ရ ်း 

ထ ို်း ော ပြစ  ယ  ။  

T : အသက မရ    ဲ့ပ ို်းအမ  ု်းအစော်း အသည ်းရရောင အသော်းဝါ ရအ ကောကွယ ရ ်းက ို ၆ လကရန    

၁၂ လရလောက  ပခော်းပပ ်း န စ ကက မ ထ ို်းရပ်းပါ ယ  ။  

A : အသက  ၁ န စ န ဲ့အထက  ကရလ်းရ ွက ို ထ ို်းရပ်းန ိုင  ယ  ။  

T : ကောကွယ ရ ်းပထမအကက မ ထ ို်းပပ ်း  ဲ့အခါ ရ ်းန ဲ့ ဓော  မ ညဲ့   ဲ့လကခဏောရ  သရူ ွ 

ဒို  ယအကက မ  မထ ို်းသငဲ့ ပါဘ်ူး ။  

A : ရ ်းန ဲ့ ဓော  မ ညဲ့   ဲ့လကခဏောရ ွက အြ ော်းကက ်း ော ၊ အသက ရ ှူရခက ခ  ော ၊ 

အင ပပင ထကွ  ော ၊ နမွ ်းနယ  ော ၊ န လ ို်းခိုန ပမန  ော  ို ဲ့ပါ ။  
 
คำแปลบทสนทนาที่ 2  

A : အသည ်းရရောင အသော်းဝါ ရအ ဗ ိုင ်းရပ စ ပ ို်း ကူ်းစက ခ ရသရူ ွဟော ၂ ပ  ကရန ၇ ပ  အ ွင ်း 

ရရောဂါလကခဏောရ ွက ို စပပ ်း ခ စော်းရ ယ  ။  

[อะแตเหย่าอะตะหว่า เอ่ ไบรัสโป กูแซะข่านยะตูต่เหว่ห่า หนะ ป้ะก้ะเหน่ ขุ่นหนะ ป้ะอะตวีน 
ยอก่าและค่ะหน่าตเหว่โก่ ซะปยี ข่านซายะแต่]  
“ผู้ติดเช้ือไวรัสตับอักเสบเอเร่ิมมีอาการตั้งแต่ 2-7 สัปดาห์หลังได้รับเช้ือ” 

T : လူ  ိုင ်း ဒ ဗ ိုင ်းရပ စ ကူ်းစက ခ ရပပ ်းရင  ရရောဂါလကခဏောရ ွ မပပပါဘ်ူး ။  
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[หลู่ได ดีไบรัสกูแซะข่านยะปยีหย่ิน ยอก่าและค่ะหน่าตเหว่ มะปยะป่าบู]  
“หลังจากติดเช้ือไวรัสนี้แล้ว ไม่ใช่ทุกคนที่จะแสดงอาการของโรค” 

A : လူကက ်းရ ွက ကရလ်းရ ွထက  ရရောဂါလကခဏောရ ွ ပပန ိုင ရပခ ပ ိုမ ော်းပါ ယ  ။  

[หลู่จีตเหว่ก้ะ กะเลตเหว่แทะ ยอก่าและค่ะหน่าตเหว่ ปยะไหน่เฉ่ โปมยาป่าแต่]  
“ผู้ใหญ่มีโอกาสแสดงอาการมากกว่าเด็ก” 

T : ရရောဂါလကခဏောရ ွက ပ ိုမ န   ိုရင  န စ လထက  မပ ိုရပမ ဲ့  ခ  ုွေ့သရူ ွက ရပခောက လ အထ  

ကကော ယ  ။  

[ยอก่าและค่ะหน่าตเหว่ก้ะ โป่นหม่านโส่หยิ่น หนะละแทะ มะโป่เป่แม่ ตะโช่ตูต่เหว่ก้ะ เช่า
ละอะทิ จ่าแต]  
“ตามปกติแล้ว แม้ว่าจะมีอาการนานไม่เกิน 2 เดือน แต่ในบางรายอาจมีอาการได้นานถึง 6 
เดือน” 

A : အသက  ၆ န စ ရအောက  ကရလ်းရ ွမ ော ရရောဂါလကခဏောရ ွ မပပကကဘ်ူး ။  

[อะแต้ะ เช่า นิเอ้า กะเลตเหว่หม่า ยอก่าและค่ะหน่าตเหว่ มะปยะจ้ะบู]  
“พบว่าเด็กที่อายุน้อยกว่า 6 ปีมักไม่มีอาการ” 
 
 

T : ဗ ိုင ်းရပ စ ရအပ ို်း မကူ်းစက ရအောင  ကောကွယ ြ ို ဲ့အ ကွ  အစောမစော်းခင န ဲ့ အ မ သော အသ ို်းပပုပပ ်း 

  ဲ့အခါ လက က ို ရသရသခ ောခ ော ရ ်းရမယ  ။  

[ไบรัสเอ่โป หมะกูแซะเอ่า ก่ากแว่โพ่อะตแวะ อะส่ามะซาขิ่นแน่ เอ่นต่าอะโตนปยุปยีแต้อะข่า 
และโก่ เต่เต่ฉ่าฉ่า เซยะแหม่]  
“จะต้องล้างมือให้สะอาดทุกครั้งก่อนรับประทานอาหารและหลังเข้าห้องน้ำเพื่อป้องกันการติด
เช้ือไวรัสตับอักเสบเอ” 

A : မသန ဲ့ ရ င ်း  ဲ့ အစော်းအစော စော်း ောန ဲ့ မသန ဲ့   ဲ့ရရ ရသောက  ောကရန ရရ ောင ရမယ  ။  

[หมะต้านชีนแต้ อะซาอะส่า ซาต่าแน่ หมะต้านแต้เหย่ เต้าต่าก้ะเหน่ เฉ่ายะแหม่]  
“จะต้องหลีกเลี่ยงการรับประทานอาหารและดื่มน้ำที่ไม่สะอาด” 

T : ခ က ပပ ်းသော်း သန ဲ့ ရ င ်း  ဲ့ အစော်းအစောရ ွက ို စော်းသ ို်းပပ ်း အစ မ ်းလ ိုက  စော်း  ဲ့ အစော်းအစောရ ွက ို 

ရရ ောင ပါ ။  

[แชะปยีตา ต้านชีนแต้ อะซาอะส่าตเหว่โก่ ซาโตนปยี อะเซนไล่ ซาแต้อะซาอะส่าตเหว่โก่ เฉ่า
ป่า]  
“รับประทานอาหารปรุงสุก สะอาด และหลีกเลี่ยงอาหารดิบ” 

A : ကောကွယ ြ ို ဲ့ အထ ရရောက   ို်းနည ်းကရ ောဲ့ အသည ်းရရောင အသော်းဝါရရောဂါ ကောကွယ ရ ်း 

ထ ို်း ော ပြစ  ယ  ။  

[ก่ากแว่โพ่ อะทิเย่าโซนนีก้ะต้อ อะแตเหย่าอะตะหว่ายอก่า ก่ากแว่เซ โทต่า พยิแต่]  
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“วิธีป้องกันที่มีประสิทธิภาพมากที่สุด คือ การฉีดวัคซีนไวรัสตับอักเสบ” 
T : အသက မရ    ဲ့ပ ို်းအမ  ု်းအစော်း အသည ်းရရောင အသော်းဝါ ရအ ကောကွယ ရ ်းက ို ၆ လကရန     

၁၂ လရလောက  ပခော်းပပ ်း န စ ကက မ ထ ို်းရပ်းပါ ယ  ။  

[อะแต้ะมะชิแต้ปอะมโยอะซา อะแตเหย่าอะตะหว่า เอ่ ก่ากแว่เซโก่ เช่า ละก้ะเหน่ แซ่หนะ 
ละเล่า ชาปยี หนะเจ่นโทเปป่าแต่]  
“วัคซีนป้องกันไวรัสตับอักเสบเอ ชนิดเชื้อตาย ฉีด 2 เข็ม ห่างกันประมาณ 6-12 เดือน” 

A : အသက  ၁ န စ န ဲ့အထက  ကရလ်းရ ွက ို ထ ို်းရပ်းန ိုင  ယ  ။  

[อะแต้ะ ตะ นิแน่อะแทะ กะเลตเหว่โก่ โทเปไหน่แต่]  
“สามารถฉีดได้ในเด็กอายุ 1 ปีขึ้นไป” 

T : ကောကွယ ရ ်းပထမအကက မ ထ ို်းပပ ်း  ဲ့အခါ ရ ်းန ဲ့ ဓော  မ ညဲ့   ဲ့လကခဏောရ  သရူ ွ 

ဒို  ယအကက မ  မထ ို်းသငဲ့ ပါဘ်ူး ။  

[ก่ากแว่เซป้ะทะมะอะเจ่นโทปยีแต้อะข่า เซแน่ ด้ะหมะแตแ้ต้และค่ะหน่า ชิตู่ตเหว่ ดุ้ติ้
ยะอะเจ่น มะโทติ้นป่าบู]  
“ผู้ที่มีอาการแพ้วัคซีนโรคตับอักเสบเอหลังจากฉีดเข็มแรก ไม่ควรได้รับการฉีดเข็มที่สอง” 

A : ရ ်းန ဲ့ ဓော  မ ညဲ့   ဲ့လကခဏောရ ွက အြ ော်းကက ်း ော ၊ အသက ရ ှူရခက ခ  ော ၊ 

အင ပပင ထကွ  ော ၊ နမွ ်းနယ  ော ၊ န လ ို်းခိုန ပမန  ော  ို ဲ့ပါ ။  

[เซแน่ ด้ะหมะแต้แตแ้ละคา่หน่าตเหว่ก้อ อะพยาจีต่า, อะแตะฉู่ยะแคะแคต่า, อินบย่ิน 
ทแวะต่า, นูนแหน่ต่า, หนะโลนโข่นมย่านต่าโต้ป่า]  
“อาการแพ้วัคซีนคือ มีอาการไข้สูง หายใจลำบาก ผ่ืนลมพิษ อ่อนเพลีย หัวใจเต้นเร็ว” 

 
รูปประโยคที่น่าสนใจ 

2. “สามารถฉีดได้ในเด็กอายุ 1 ปีขึ้นไป” အသက  ၁ န စ န ဲ့အထက  ကရလ်းရ ွက ို ထ ို်းရပ်း 

န ိုင  ယ  [อะแต้ะ ตะ นิแน่อะแทะ กะเลตเหว่โก่ โทเปไหน่แต่]  

(2.1)  “เด็กที่อายุครบ 2 ปีเต็ม” အသက  ၂ န စ  ပပညဲ့   ဲ့ကရလ်းရ ွ  [อะแตะ้ หนะ นิ ปเย่แต้

กะเลตเหว]่    
(2.2)  “เด็กที่อยู่ในช่วงอายุตั้งแต่ 4 ปี จนถึง 6 ปี” အသက  ၄ န စ ကရန ၆ န စ အ ွင ်း 

ကရလ်းရ ွ  [อะแต้ะ เล นิก้ะเหน่ เช่า นิอะตวีน กะเลตเหว่]    

(2.3)  “เด็กที่มีอายุยังไม่ครบ 6 ปี” အသက  ၆ န စ  မပပညဲ့ ခင  ကရလ်းရ ွ  [อะแต้ะ เช่า นิ 

มะปเย่ขิ่น กะเลตเหว่]    
 
คำพังเพยเฉลยความคิดจากเมียนมา ပမန မောဲ့အရ ွ်း ၊ ပမန မောဲ့  ိုရ ို ်းစကော်း 
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 “အင ်းရကောင ်းလျှင   စ ကွက  ၊ ရ ်းရကောင ်းလျှင   စ စက  [อีนเกาลยิน ตะกแวะ, เซเกาลยิน 

ตะแซะ]” แปลตรงว่า “ถ้ายันต์ดีก็หนึ่งตาราง ถ้าเป็นยาที่ดีก็หน่ึงหยด” คำศัพท์ที่อยู่ในคำสอนนี้คือ 
အင ်း [อีน] แปลว่า “ยันต์”  ရကောင ်းလျှင  [เกาลยิน] แปลว่า “ถ้าดี”   စ ကွက  [ตะกแวะ] แปลว่า 

“หนึ่งตาราง”  ရ ်း [เซ] แปลว่า “ยา”   စ စက  [ตะแซะ] แปลว่า “หน่ึงหยด”   

 ความหมายของคำสอนนี่คือ สิ่งสำคัญคือคุณภาพ คุณภาพที่ดีไม่ได้อยูท่ี่ปริมาณ  เหมือนกบัว่า 
ยันต์ที่ทำไว้ดีถึงแม้ว่ามีแคต่ารางเดียวก็มีพลังพอ เช่นเดียวกับยาที่มีคุณภาพดี แม้จะเป็นเพียงแค่หยด
เดียว ก็สามารถรักษาโรคได้ 
 


